
:141 וַיְבִיאֵנִי
u·ibia·ni
and·he-is- cbringing·me

אֶל
al
to

־
-

הַהֵיכָל
e·eikl
the·temple

וַיָּמָד
u·imd
and·he-is-measuring

אֶת
ath
»

־
-

הָאֵילִים
e·ailim
the·pillars

שֵׁשׁ
shsh
six

־
-

אַמּ�ת
amuth
cubits

. Afterward he brought me
to the temple, and measured
the posts, six cubits broad
on the one side, and six
cubits broad on the other
side, [which was] the
breadth of the tabernacle.

1

רֹחַב
rchb
width

־
-

מִפּ�
m·phu
from·here

וְשֵׁשׁ
u·shsh
and·six

־
-

אַמּ�ת
amuth
cubits

־
-

רֹחַב
rchb
width

מִפּ�
m·phu
from·here

רֹחַב
rchb
width-of

הָאֹהֶל
e·ael
the·tent

:
:

:241 וְרֹחַב
u·rchb
and·width-of

הַפֶּתַח
e·phthch
the·portal

עֶשֶׂר
oshr
ten-of

אַמּ�ת
amuth
cubits

וְכִתְפ�ת
u·kthphuth
and·shoulders-of

הַפֶּתַח
e·phthch
the·portal

חָמֵשׁ
chmsh
five

אַמּ�ת
amuth
cubits

מִפּ�
m·phu
from·here

And the breadth of the
door [was] ten cubits; and
the sides of the door [were]
five cubits on the one side,
and five cubits on the other
side: and he measured the
length thereof, forty cubits:
and the breadth, twenty
cubits.

2

וְחָמֵשׁ
u·chmsh
and·five

אַמּ�ת
amuth
cubits

מִפּ�
m·phu
from·here

וַיָּמָד
u·imd
and·he-is-measuring

אָרְכּ�
ark·u
length-of·him

אַרְבָּעִים
arboim
forty

אַמָּה
ame
cubit

וְרֹחַב
u·rchb
and·width

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

אַמָּה
ame
cubit

:
:

:341 וּבָא
u·ba
and·he-enters

לִפְנִימָה
l·phnime
to·inside

וַיָּמָד
u·imd
and·he-is-measuring

אֵיל
ail
pillar-of

־
-

הַפֶּתַח
e·phthch
the·portal

שְׁתַּיִם
shthim
two

אַמּ�ת
amuth
cubits

Then went he inward, and
measured the post of the
door, two cubits; and the
door, six cubits; and the
breadth of the door, seven
cubits.

3

וְהַפֶּתַח
u·e·phthch
and·the·portal

שֵׁשׁ
shsh
six-of

אַמּ�ת
amuth
cubits

וְרֹחַב
u·rchb
and·width-of

הַפֶּתַח
e·phthch
the·portal

שֶׁבַע
shbo
seven

אַמּ�ת
amuth
cubits

:
:

:441 וַיָּמָד
u·imd
and·he-is-measuring

אֶת
ath
»

־
-

אָרְכּ�
ark·u
length-of·him

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

אַמָּה
ame
cubit

וְרֹחַב
u·rchb
and·width

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

אַמָּה
ame
cubit

אֶל
al
to

־
-

פְּנֵי
phni
faces-of

So he measured the length
thereof, twenty cubits; and
the breadth, twenty cubits,
before the temple: and he
said unto me, This [is] the
most holy [place].

4

הַהֵיכָל
e·eikl
the·temple

וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

אֵלַי
al·i
to·me

זֶה
ze
this

קֹדֶשׁ
qdsh
holiness-of

הַקֳּדָשִׁים
e·qdshim
the·holinesses

:
:

:541 וַיָּמָד
u·imd
and·he-is-measuring

קִיר
qir
sidewall-of

־
-

הַבַּיִת
e·bith
the·house

שֵׁשׁ
shsh
six-of

אַמּ�ת
amuth
cubits

וְרֹחַב
u·rchb
and·width-of

הַצֵּלָע
e·tzlo
the·angle- cell

אַרְבַּע
arbo
four

After he measured the
wall of the house, six
cubits; and the breadth of
[every] side chamber, four
cubits, round about the
house on every side.

5

אַמּ�ת
amuth
cubits

סָבִיב
sbib
round-about

סָבִיב
sbib
round-about

לַבַּיִת
l·bith
to· the ·house

סָבִיב
sbib
round-about

:
:

:641 וְהַצְּלָע�ת
u·e·tzlouth
and·the·angle- cell s

צֵלָע
tzlo
angle- cell

אֶל
al
to

־
-

צֵלָע
tzlo
angle- cell

שָׁל�שׁ
shlush
three

וּשְׁלֹשִׁים
u·shlshim
and·thirty

פְּעָמִים
phomim
times

וּבָא�ת
u·bauth
and·ones-coming

And the side chambers
[were] three, one over
another, and thirty in order;
and they entered into the
wall which [was] of the
house for the side chambers
round about, that they might
have hold, but they had not
hold in the wall of the
house.

6

בַּקִּיר
b·qir
in· the ·sidewall

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

לַבַּיִת
l·bith
to· the ·house

לַצְּלָע�ת
l·tzlouth
for· the ·angle- cell s

סָבִיב
sbib
round-about

סָבִיב
sbib
round-about

לִהְי�ת
l·eiuth
to·to-become-of

אֲחוּזִים
achuzim
holders

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יִהְיוּ
ieiu
they-are-becoming

אֲחוּזִים
achuzim
holders

בְּקִיר
b·qir
in·sidewall-of

הַבָּיִת
e·bith
the·house

:
:

:741 וְרָחֲבָה
u·rchbe
and·she- is- wide

וְנָסְבָה
u·nsbe
and·she-is-surrounded

לְמַעְלָה
l·mol·e
to·up·ward

לְמַעְלָה
l·mol·e
to·up·ward

לַצְּלָע�ת
l·tzlouth
to· the ·angle- cell s

כִּי
ki
that

And [there was] an
enlarging, and a winding
about still upward to the
side chambers: for the
winding about of the house
went still upward round
about the house: therefore
the breadth of the house
[was still] upward, and so
increased [from] the lowest
[chamber] to the highest by
the midst.

7

מוּסַב
musb
surrounding-of

־
-

הַבַּיִת
e·bith
the·house

לְמַעְלָה
l·mol·e
to·up·ward

לְמַעְלָה
l·mol·e
to·up·ward

סָבִיב
sbib
round-about

סָבִיב
sbib
round-about

לַבַּיִת
l·bith
to· the ·house

עַל־כֵּן
ol-kn
on·so

רֹחַב
rchb
width

־
-

לַבַּיִת
l·bith
to· the ·house

לְמָעְלָה
l·mol·e
to·up·ward

וְכֵן
u·kn
and·so

הַתַּחְתּ�נָה
e·thchthune
the·nether

יַעֲלֶה
iole
he-is-ascending

עַל
ol
on

־
-

הָעֶלְי�נָה
e·oliune
the·uppermost

לַתִּיכ�נָה
l·thikune
to· the ·middle

:
:

:841 וְרָאִיתִי
u·raithi
and·I-see

לַבַּיִת
l·bith
to· the ·house

גֹּבַהּ
gbe
elevation

סָבִיב
sbib
round-about

סָבִיב
sbib
round-about

K

מְיֻסְּד�ת
misduth
ones-being- mfounded-of

I saw also the height of
the house round about: the
foundations of the side
chambers [were] a full reed
of six great cubits.

8

Q

מוּסְד�ת
musduth
foundations-of

הַצְּלָע�ת
e·tzlouth
the·angle- cell s

מְל�
mlu
fullness-of

הַקָּנֶה
e·qne
the·reed

שֵׁשׁ
shsh
six

אַמּ�ת
amuth
cubits

אַצִּילָה
atzile
armpit- length -of·her

:
:
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:941 רֹחַב
rchb
width-of

הַקִּיר
e·qir
the·sidewall

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

לַצֵּלָע
l·tzlo
to· the ·angle- cell

אֶל
al
to

־
-

הַחוּץ
e·chutz
the·outside

חָמֵשׁ
chmsh
five

אַמּ�ת
amuth
cubits

וַאֲשֶׁר
u·ashr
and·which

The thickness of the wall,
which [was] for the side
chamber without, [was] five
cubits: and [that] which
[was] left [was] the place of
the side chambers that
[were] within.

9

מֻנָּח
mnch
being- c left- open

בֵּית
bith
house-of

צְלָע�ת
tzlouth
angle- cell s

אֲשֶׁר
ashr
which

לַבָּיִת
l·bith
to· the ·house

:
:

:1041 וּבֵין
u·bin
and·between

הַלְּשָׁכ�ת
e·lshkuth
the·rooms

רֹחַב
rchb
width-of

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

אַמָּה
ame
cubit

סָבִיב
sbib
round-about

לַבַּיִת
l·bith
to· the ·house

סָבִיב
sbib
round-about

And between the
chambers [was] the
wideness of twenty cubits
round about the house on
every side.

10

סָבִיב
sbib
round-about

:
:

:1141 וּפֶתַח
u·phthch
and·portal-of

הַצֵּלָע
e·tzlo
the·angle- cell

לַמֻּנָּח
l·mnch
to· the ·being- c left -open

פֶּתַח
phthch
portal

אֶחָד
achd
one

דֶּרֶךְ
drk
way-of

הַצָּפ�ן
e·tzphun
the·north

And the doors of the side
chambers [were] toward
[the place that was] left, one
door toward the north, and
another door toward the
south: and the breadth of
the place that was left [was]
five cubits round about.

11

וּפֶתַח
u·phthch
and·portal

אֶחָד
achd
one

לַדָּר�ם
l·drum
to· the ·south

וְרֹחַב
u·rchb
and·width-of

מְק�ם
mqum
place ri -of

הַמֻּנָּח
e·mnch
the·being- c left -open

חָמֵשׁ
chmsh
five

אַמּ�ת
amuth
cubits

סָבִיב
sbib
round-about

סָבִיב
sbib
round-about

:
:

:1241 וְהַבִּנְיָן
u·e·bnin
and·the·structure

אֲשֶׁר
ashr
which

אֶל
al
to

־
-

פְּנֵי
phni
faces-of

הַגִּזְרָה
e·gzre
the·severance

פְּאַת
phath
edge-of

דֶּרֶךְ
drk
way-of

־
-

הַיָּם
e·im
the·sea

רֹחַב
rchb
width-of

. Now the building that
[was] before the separate
place at the end toward the
west [was] seventy cubits
broad; and the wall of the
building [was] five cubits
thick round about, and the
length thereof ninety cubits.

12

שִׁבְעִים
shboim
seventy

אַמָּה
ame
cubit

וְקִיר
u·qir
and·sidewall-of

הַבִּנְיָן
e·bnin
the·structure

חָמֵשׁ
chmsh
five

־
-

אַמּ�ת
amuth
cubits

רֹחַב
rchb
width

סָבִיב
sbib
round-about

סָבִיב
sbib
round-about

וְאָרְכּ�
u·ark·u
and·length-of·him

תִּשְׁעִים
thshoim
ninety

אַמָּה
ame
cubit

:
:

:1341 וּמָדַד
u·mdd
and·he-makes-measure

אֶת
ath
»

־
-

הַבַּיִת
e·bith
the·house

אֹרֶךְ
ark
length

מֵאָה
mae
hundred

אַמָּה
ame
cubit

וְהַגִּזְרָה
u·e·gzre
and·the·severance

So he measured the
house, an hundred cubits
long; and the separate place,
and the building, with the
walls thereof, an hundred
cubits long;

13

וְהַבִּנְיָה
u·e·bnie
and·the·building

וְקִיר�תֶיהָ
u·qiruthi·e
and·sidewalls-of·her

אֹרֶךְ
ark
length

מֵאָה
mae
hundred

אַמָּה
ame
cubit

:
:

:1441 וְרֹחַב
u·rchb
and·width-of

פְּנֵי
phni
faces-of

הַבַּיִת
e·bith
the·house

וְהַגִּזְרָה
u·e·gzre
and·the·severance

לַקָּדִים
l·qdim
to· the ·east

מֵאָה
mae
hundred

אַמָּה
ame
cubit

:
:

Also the breadth of the
face of the house, and of the
separate place toward the
east, an hundred cubits.

14

:1541 וּמָדַד
u·mdd
and·he-makes-measure

אֹרֶךְ
ark
length-of

־
-

הַבִּנְיָן
e·bnin
the·structure

אֶל
al
to

־
-

פְּנֵי
phni
faces-of

הַגִּזְרָה
e·gzre
the·severance

אֲשֶׁר
ashr
which

עַל
ol
on

־
-

And he measured the
length of the building over
against the separate place
which [was] behind it, and
the galleries thereof on the
one side and on the other
side, an hundred cubits,
with the inner temple, and
the porches of the court;

15

אַחֲרֶיהָ
achri·e
behind·her

K

וְאַתּוּקֵיהָא
u·athuqi·ea
and·detached- spaces -of·her

Q

וְאַתִּיקֶיהָא
u·athiqi·ea
and·detached- space s-of·her

מִפּ�
m·phu
from·here

וּמִפּ�
u·m·phu
and·from·here

מֵאָה
mae
hundred

אַמָּה
ame
cubit

וְהַהֵיכָל
u·e·eikl
and·the·temple

הַפְּנִימִי
e·phnimi
the·inner

וְאֻלַמֵּי
u·almi
and·vaulted- portico s-of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

:
:

:1641 הַסִּפִּים
e·sphim
the·thresholds

וְהַחַלּ�נִים
u·e·chlunim
and·the·windows

הָאֲטֻמ�ת
e·atmuth
the·ones- being-contracted

וְהָאַתִּיקִים
u·e·athiqim
and·the·detached- space s

סָבִיב
sbib
round-about

The door posts, and the
narrow windows, and the
galleries round about on
their three stories, over
against the door, cieled with
wood round about, and
from the ground up to the
windows, and the windows
[were] covered;

16

לִשְׁלָשְׁתָּם
l·shlshth·m
to·three-of·them

נֶגֶד
ngd
in- front-of

הַסַּף
e·sph
the·threshold

שְׂחִיף
shchiph
wainscoting-of

עֵץ
otz
wood

סָבִיב
sbib
round-about

סָבִיב
sbib
round-about

וְהָאָרֶץ
u·e·artz
and·the·earth

עַד
od
unto

־
-

הַחַ:נ�ת
e·chlnuth
the·windows

וְהַחַ:נ�ת
u·e·chlnuth
and·the·windows

מְכֻסּ�ת
mksuth
ones-being- mcovered

:
:

:1741 עַל
ol
on

־
-

מֵעַל
m·ol
from·on

הַפֶּתַח
e·phthch
the·portal

וְעַד
u·od
and·unto

־
-

הַבַּיִת
e·bith
the·house

הַפְּנִימִי
e·phnimi
the·inner

וְלַחוּץ
u·l·chutz
and·to· the ·outside

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

To that above the door,
even unto the inner house,
and without, and by all the

17
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wall round about within and
without, by measure.הַקִּיר

e·qir
the·sidewall

סָבִיב
sbib
round-about

סָבִיב
sbib
round-about

בַּפְּנִימִי
b·phnimi
in· the ·inner

וּבַחִיצ�ן
u·b·chitzun
and·in· the ·outside

מִדּ�ת
mduth
measures

:
:

:1841 וְעָשׂוּי
u·oshui
and·one- being-made

כְּרוּבִים
krubim
cherubim

וְתִמֹרִים
u·thmrim
and·palm tree s

וְתִמֹרָה
u·thmre
and·palm tree

בֵּין
bin
between

־
-

כְּרוּב
krub
cherub

לִכְרוּב
l·krub
to·cherub

וּשְׁנַיִם
u·shnim
and·two

And [it was] made with
cherubims and palm trees,
so that a palm tree [was]
between a cherub and a
cherub; and [every] cherub
had two faces;

18

פָּנִים
phnim
faces

לַכְּרוּב
l·krub
to· the ·cherub

:
:

:1941 וּפְנֵי
u·phni
and·faces-of

אָדָם
adm
human

אֶל
al
to

־
-

הַתִּמֹרָה
e·thmre
the·palm tree

מִפּ�
m·phu
from·here

וּפְנֵי
u·phni
and·faces-of

־
-

כְפִיר
kphir
sheltered- lion

אֶל
al
to

־
-

So that the face of a man
[was] toward the palm tree
on the one side, and the face
of a young lion toward the
palm tree on the other side:
[it was] made through all
the house round about.

19

הַתִּמֹרָה
e·thmre
the·palm tree

מִפּ�
m·phu
from·here

עָשׂוּי
oshui
one-being-done

אֶל
al
for

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

הַבַּיִת
e·bith
the·house

סָבִיב
sbib
round-about

סָבִיב
sbib
round-about

:
:

:2041 מֵהָאָרֶץ
m·e·artz
from·the·earth

עַד
od
unto

־
-

מֵעַל
m·ol
from·on

הַפֶּתַח
e·phthch
the·portal

הַכְּרוּבִים
e·krubim
the·cherubim

וְהַתִּמֹרִים
u·e·thmrim
and·the·palm tree s

עֲשׂוּיִם
oshuim
ones- being-made

From the ground unto
above the door [were]
cherubims and palm trees
made, and [on] the wall of
the temple.

20

וְקִיר
u·qir
and·sidewall-of

הַהֵיכָל
e·eikl
the·temple

:
:

:2141 הַהֵיכָל
e·eikl
the·temple

מְזוּזַת
mzuzth
jamb-of

רְבֻעָה
rboe
being-square d

וּפְנֵי
u·phni
and·faces-of

הַקֹּדֶשׁ
e·qdsh
the·sanctuary

הַמַּרְאֶה
e·mrae
the·appearance

The posts of the temple
[were] squared, [and] the
face of the sanctuary; the
appearance [of the one] as
the appearance [of the
other].

21

כַּמַּרְאֶה
k·mrae
as· the ·appearance

:
:

:2241 הַמִּזְבֵּחַ
e·mzbch
the·altar

עֵץ
otz
wood

שָׁל�שׁ
shlush
three

אַמּ�ת
amuth
cubits

גָּבֹהַּ
gbe
elevation

וְאָרְכּ�
u·ark·u
and·length-of·him

שְׁתַּיִם
shthim
two

־
-

אַמּ�ת
amuth
cubits

The altar of wood [was]
three cubits high, and the
length thereof two cubits;
and the corners thereof, and
the length thereof, and the
walls thereof, [were] of
wood: and he said unto me,
This [is] the table that [is]
before the LORD.

22

וּמִקְצֹע�תָיו
u·mqtzouthi·u
and·cut-out- corner s-of·him

ל�
l·u
to·him

וְאָרְכּ�
u·ark·u
and·length-of·him

וְקִירֹתָיו
u·qirthi·u
and·sidewalls-of·him

עֵץ
otz
wood

וַיְדַבֵּר
u·idbr
and·he-is- mspeaking

אֵלַי
al·i
to·me

זֶה
ze
this

הַשֻּׁלְחָן
e·shlchn
the·table

אֲשֶׁר
ashr
which

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

:2341 וּשְׁתַּיִם
u·shthim
and·two

דְּלָת�ת
dlthuth
doors

לַהֵיכָל
l·eikl
to· the ·temple

וְלַקֹּדֶשׁ
u·l·qdsh
and·to· the ·sanctuary

:
:

And the temple and the
sanctuary had two doors.
23

:2441 וּשְׁתַּיִם
u·shthim
and·two

דְּלָת�ת
dlthuth
doors

לַדְּלָת�ת
l·dlthuth
to· the ·doors

שְׁתַּיִם
shthim
two

מוּסַבּ�ת
musbuth
ones-being- cturn ed-about

דְּלָת�ת
dlthuth
doors

שְׁתַּיִם
shthim
two

לְדֶלֶת
l·dlth
for·door

אֶחָת
achth
one

And the doors had two
leaves [apiece], two turning
leaves; two [leaves] for the
one door, and two leaves for
the other [door].

24

וּשְׁתֵּי
u·shthi
and·two- ewes-of

דְלָת�ת
dlthuth
doors

לָאַחֶרֶת
l·achrth
for· the ·other

:
:

:2541 וַעֲשׂוּיָה
u·oshuie
and· being-made

אֲלֵיהֶן
ali·en
to·them

אֶל
al
to

־
-

דַּלְת�ת
dlthuth
doors-of

הַהֵיכָל
e·eikl
the·temple

כְּרוּבִים
krubim
cherubim

וְתִמֹרִים
u·thmrim
and·palm tree s

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

And [there were] made
on them, on the doors of the
temple, cherubims and palm
trees, like as [were] made
upon the walls; and [there
were] thick planks upon the
face of the porch without.

25

עֲשׂוּיִם
oshuim
ones- being-made

לַקִּיר�ת
l·qiruth
to· the ·sidewalls

וְעָב
u·ob
and·thickness-of

עֵץ
otz
wood

אֶל
al
to

־
-

פְּנֵי
phni
faces-of

הָאוּלָם
e·aulm
the·vaulted- portico

מֵהַחוּץ
m·e·chutz
from·the·outside

:
:

:2641 וְחַלּ�נִים
u·chlunim
and·windows

אֲטֻמ�ת
atmuth
ones- being-contracted

וְתִמֹרִים
u·thmrim
and·palm tree s

מִפּ�
m·phu
from·here

וּמִפּ�
u·m·phu
and·from·here

אֶל
al
to

־
-

כִּתְפ�ת
kthphuth
shoulders-of

And [there were] narrow
windows and palm trees on
the one side and on the
other side, on the sides of
the porch, and [upon] the
side chambers of the house,
and thick planks.

26

הָאוּלָם
e·aulm
the·vaulted- portico

וְצַלְע�ת
u·tzlouth
and·angle- cell s-of

הַבַּיִת
e·bith
the·house

וְהָעֻבִּים
u·e·obim
and·the·thick- woods

:
:
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